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BITAEMO BAC BAAAUKO! WELCOME BISHOP ANDRIY!

KANEHAOAP BOTOC/NYXEHHA
. 9:30 3ycTpiy Enuckona AHpapin
HeAina 1 }KOBTHA "
10:00 ApxuepeiicbKe borocnyxeHHaA
XPAMOBE CBATO o . .
12:30 CeATKOMI 06ig B LLepKoBHOMY 3ai

HeAinA 8 }OBTHA 10:00 18-ta Hepina no N'atnpecatHuui — Nlitypris
n‘aTHMUA 13 KOBTHA 18:30 Benunka BeuipHsa

cyboTa 14 K0oBTHS 10:00 MNMokposa lMNpeceAToi boropoaunui — Nitypria

HeainA 15 KoBTHA 10:00 19-ta Hegina no N'atngecatHuui — Nlitypria

cyboTa 21 XKOBTHSA 18:00 BeuipHn

Hepgina 22 }KoBTHA 10:00 20-ta Hegina no N'atnaecatHuui — flitypria

SCHEDULE OF SERVICES
9:30 am Greeting of His Grace Bishop Andriy
Sunday, October 1 . . . . .
PARISH FEAST DAY 10 am Parish Feast Day — Hierarchical Divine Liturgy
12:30pm Festive Luncheon in the church hall

Sunday, October 8 10 am 18" Sunday after Pentecost — Liturgy

Friday, October 13 6:30 pm Vespers
Saturday, October 14 10 am Protection of the Most Holy Theotokos — Liturgy
Sunday, October 15 10 am 19" Sunday after Pentecost — Liturgy
Saturday, October 21 6 pm Vespers
Sunday, October 22 10 am 20" Sunday after Pentecost — Liturgy
YPOKWU HEAI/IbHOIT LUKONU  10:00 — 11:00 SUNDAY SCHOOL

008 dimeli 4 nim i cmapwe for children 4 years & older
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OronoweHHA — Announcements

Nekuyii BusuaHHA bi6nii — MNouymHatoun 13 BepecHs, B
cepeay Bevepom, 18:00 — 20:00. 3a ganbuwi iHbopmadii
npocnmo 3BepHyTrca go OTuA lropa
(stamaryuocc@sympatico.ca, 613-325-3903)

Bible Study Classes — Starting September 13, every
Wednesday evening, 6pm - 8pm. Please contact Fr. Ihor for
more information (stamaryuocc@sympatico.ca,
613-325-3903)

BEYIP MOOAI — n’atHuua 27 koBTHA, 18:00-21:00.
3anpoLwyemMo poAnH NPUNTK Ha CNiNKyBaHHA ae
monoapb byae BUpobAsTU pydHi pobOTU Ha OCIHHIO
Temy, rpatu rpm abo ornagatv dinbm.

YOUTH NIGHT - Friday, October 27, 6pm — 9pm. Please
join us for a family social night with children making fall-
themed crafts, playing board games or watching a movie.

YpoKu YKpaiHCbKOi moBM ana gopocnux: Big
14 BepecHs o 16 nuctonaga, B YETBEP BEYOPaMM Bif,
18:00 go 20:00, B uepKoBHi 3ani. KowT: $150, abo $18

Ukrainian Language Classes for Adults: September 14

- November 16, Thursday evenings from 6pm - 8 pm, in the
church hall. Cost: $150 for the 10-week session, $18 per

3a 04HYy NeKuito. Bci maTepianm byayTte noaaHi
yunTtenem Onerom benkiHom (3a iHpopmalii Ten: 613-
843-4782 abo Ha e-nowTy: olever@bell.net)

single class. All course materials are provided by the
instructor, Oleh Belkin (Contact information: 613-842-4782,
olever@bell.net)

3A3HAUITb BAW KANEHAOAP — Baxknusi MaibyTHi
Nogii: Heaina 19 nnctonaga — basap
Hegaina 10 rpygHa — MNuporn i Konagm

MARK YOUR CALENDAR - Upcoming Events:
Sunday, November 19 — Christmas Bazaar
Sunday, December 10 — Pyrohy & Koliady

CREATIVE YOUTH WEDNESDAYS

Creative programs for children every Wednesday evening, until December 13

Puppet Theater & Story Telling instructed by Nataliya Chabanyuk $8 per class or $25 per month
Follow the seasons and interpret the liturgical calendar through puppet theater, acting, shadow theater,
storytelling, visual arts and traditional crafts. Provided in English & Ukrainian languages.

17:45 -18:45 for 4 — 6 year olds 18:45 - 19:45 for 6 years & older
Ukrainian Dance instructed by Kira Pityk, 18:00-18:45 for 5 years & older $125 for the term

For registration and more information: Nataliya Chabanyuk (613) 884-0580, nchabanyuk@gmail.com

October Creative Workshops for Children & Adults
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WET-FELTED PUMPKIN - TUESDAY, OCTOBER 17, 6pm - 7pm
for children 4 years & older (3 years old with a parent)

This child-friendly activity wakes senses in tiny fingers. Wet-felting is done with gentle
lavender soap and warm water. Create your own wet-felted pumpkin to display as part of your
fall home decor. Cost: $10 per child, $5 per additional child. Deadline for pre-registration is
Sunday, October 15.

NEEDLE-FELTED ACORNS - TUESDAY, OCTOBER 17, 7pm - 8pm
for children 6 years & older

Create your own fall ornaments (sewing needles will be used). Good for gifts, decoration and
as a counting toy - let’s pay with acorn “money”. Cost: $10 for first child, $5 for each additional
child, $5 if combined with the wet-felted pumpkin workshop. Deadline for pre-registration is
Sunday, October 15.
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BEADED NECKLACE - TUESDAY, OCTOBER 24, 6pm - 9pm

= for adults and children 8 years & older

e Design and make your own necklace in traditional Ukrainian black, red and/or white colors.
Wear with your vyshyvanka (embroidered blouse) or gift it to someone special. Cost: $45
including materials. Deadline for pre-registration is Sunday, October 22.

All classes provided by Nataliya Chabanyuk. To register: nchabanyuk@gmail.com

Yomy y npasocanasHux He "ece no bibaii"?

Hespigka MoOXHa nouyyTM JAOKopuM B appecy
NpPaBOC/NaBHUX, HiI6BM y HUX 6arato WO NPOTUPIUUTDL
CeaweHHomy MucaHHIo xpuctuax — bibnii. Hanpuknag,
BOHM MmonATbca boropopuui i cBaTum, a He ogHomy
nuwe boroBi, a TaKOX MO4YMTAOTb iKOHU i Ha3uBalOTb
CBAWEHUKIB «OTUAMM», Xouya bibnia 3abopoHse ue
po6butu. BoHM BUKOHYIOTb 6e3niu 06pAgiB, Nnpo fAKi B
Bi6nii HauebTo Hemae Hi cnosa. Lo K uUe oO3Hauae:
npasocnasHi Bigmosunuca Big, bibaii, 3amiHuBwK i
BNaCHAMM  BUHAXoAamMM, fAKi BOHM  HA3UBaKOTb
«MepegaHHAM»? [laBaiiTe po3BaXKUMO.

Oui, pyku i Hoau Ane nepw, HiX 3BepTatMca a0
NpPaBOC/AaBHUX, AaBalTe MOFNAHEMO Ha BCiX XPUCTUAH B3arani.
Yn 6arato cepeg HWX NOAEN 3 BUMKONOTMMM OYMMa i
BigpybaHMMM pykamu i Horammn? HebaraTto, npuyomy BOHU He
cami 3pobunu cebe iHBanigamn. Agxke XpmMctoc ACHO BMMarae B
€BaHrenii: AKLWO Tebe CNoKyLae OKo, pyKa abo Hora, NnoTpibHO
nos36aBUTMCA BiA, Uj€i YacTMHM Tina, TOMy WO Kpaule ToO6i
noKaniyeHomy YBIMTM [0 KWUTTA, HiXK 3 ABOMA pyKamu 1TU B
reeHy, y BoroHb HenoracHui (Mk 9:43-48). AKWoO po3ymiti Ui
cnoBa OyKBa/sbHO, BMBIA 3a/MWAETLCA NULLIE OAMH: MOINSHYB
Ha LWOCb HEeMnpuUcToiHe — BMKOAWM cobi OKO; MilOB, Kyau He
Tpeba, — HeraiHo Biapybali HOry. 3BUYANHO, B KUTTI KOXHOI
NoAnHM Take ByBae He o4HOro pasy, i 6yKBasibHO BUKOHATH L&
HEMaE ¥OAHOI MOXX/TMBOCTI.

OTXe Ham BapTO 3a4yMaTUCA — AKWUI CEHC CTOITb 3a LMK
ACKPaBMMM C/MIOBAaMM, L0 3anam'saTOBYIOTbCS, 4YOMYy Xoue
HaBYMTKU Hac XpucToc? MabyTb, Tomy, WO B 60poTL6I 3 rpixom
He cnig cebe Xanitv, i Ha wnaxy Ao bora He o6iliTuca 6es
CcaMoobMeKeHb, AeKONU AyKe BONICHUX | HEMPUEMHUX.

Bcim oueBmgHo, wo B bibnii Hemano Takux Micup, AKi
HEMOX/IMBO NPUNHATU AK Be3nocepeHE KepiBHMLTBO A0 Aji Yy
BCIX BMMagKax KWUTTA, — agxe bibnia He iHCTpyKuia no
MOXKeXKHiN 6e3neLi, AKot NOTPiIGHO cnigyBaTW y BiAMNOBIAHIN
obcTaHoBLi 6e3 po3aymiB i KoamBaHb. Hi, BOHa, wsualle,

BUOYAOBYE ANA NOAMHU AKICb OCHOBHI LHHOCTI i npiopuTeTy,
AKI MOXYTb NO-pPi3HOMY BTINOBATUCA B ii MOBCAKAEHHOMY
XUTTI, | TYT BXe i1 camili 4oBOAUTLCA Harato WO BUPIlLyBaTK
nns cebe.

Bbozopoduysa i ceami TonoBHOI HOBMHO, AKY NpUHECIa
B CBIT bibnin, 6yna 3BicTKa Npo €aMHoro bora. A3UYHUKKU MOTAn
nam'atatv npo TBopuA CBIiTY, ase BBa)Ka/iM 3a Kpalwe maTu
cnpasy He 3 Hum, a 3 6araToumcenbHUmmM BoXKeCcTBaMM, KOXKHe
3 fAIKMX 3aBifyBasio AKOKOCb MEBHOK CHEPOD MKUTTA: LbOMY
Tpeba MOIMTUCA MpPO ypoOXKai, TOMy — TMpPO BiNCbKOBY
nepemory, a oH Tih — B pasi 3ybHoro 6osto. Came A0 Takoro
cBiTy Oy/nn 3BepHeHi cnosa nepuwoi 3anosigi: A Focnoab, Bor
TBili. Hexaih He b6yae y Tebe iHWMX 6oriB oKpim MeHe (Bux.
20:2-3). Ane wo * mu 6auMmo y NpaBoC/NaBHUX — 3HOBY
MHOroboX»a? Monatbca He Auwe borosi, ane i cBATUM,
ocobnuneo boropogmui? MpocATb ix Npo gonomory, HemoB 6u
3abyBwun npo TeopuAa? [aBaiiTe BCAYXaeEmMOCHA: AK i Npo WO
NPOCATb CBATUX NPABOCNABHI? Y/ roBOPATb BOHU HUM: «TaKUit-
TO, AK NaH Haz ypoyKaem abo 3yb6HUM Gosnem, Haginm meHe
cBoiMM gapammu»? Hi, BOHW 3BepTal0TbCA 4O HWUX 3i CoBaMM:
«mon bora 3a Hac».

Bci XpuCTUAHKM, Ta i He TiNbKM BOHM, 4Yac Bif, Yacy NpocATb
iHWKX NpPO MOAUTOBHY MIATPMMKY, TOMY LO PO3YMItOTb:
NIOAUHI  Ba)XKO 0oAHiM uyBaTu nepen borom, i notpibHa
Aonomora nobpatMmie Mo Bipi, iX cnilbHa MosMTBa BOJOAjE
Benn4yesHow cuio. Came nMpo Taky AONOMOrY i MiATPUMRY
npaBoOC/IaBHi NPOCATb CBOIX CTapluMx GpaTiB i cecTep, AKi BXKe
3aKiHYMAM  CBOKO KWUTTEBY [JOPOry i MNpeactoaTb nepeq,
focnogpom. Apxe mu Bipymo, wo y bora Bci uei. He
BunagKkoso uwe B Crapomy 3asiTi focnoab, 3BepTarouuchb A0
noaen, Hasmeas Cebe «borom Aspama, Icaaka i flkoBay —
nepwmnx ceatux Ceoei Liepksu. BiH mir 6u ckasatu npo Cebe: «f
BiuHuii, 1 TBopeub Heba i 3emni» — i baraTo pisHoro, 6araTto
wo iHworo. Ane BiH BBaXaB 3a Kpalle rosoputu npo Cebe y
3B'A3KY 3i CBATUMM, B XKUTTI AKMX | PO3KPMBANOCA YABAEHHA NPO
€anHoro bora.
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OaMH 3 Bi3aHTIMCbKUX iMMepaTopiB aKTMBHO OMMpaBcs
WwaHyBaHHO boropoauui. OpgHoro AHA BiH HaBiB CBOIM
Hab/MMKEHUM TaKUA NPWKAAL: MOKasaeB M ramaHeub i3
30/710TOM i 3anuTaB, UM [OPOro TOM KOWTye. «3po3ymino,
[0pOoro», — BiANOBINM NPUABOPHI. ToAi BiH BMCMMNAB 3 HbOrO
30/10Ti MOHETM i 3HOBY NMOCTABMUB TE K NMUTAHHA. «Tenep HiYoro
He KOLWTYe», — BiANOBINM BOHU. «TaK i Mapia, — Hany4yBas BiH
iX, — OOKM HOocuia B ypesi Xpucta, byna rigHa wWaHyBaHHA,
Ternep e HiYMm He BiAPI3HAETLCA Bif, iHWMX XKiHOK». HeBXe He
BiAPI3HAETbCA? EBaHrenie 3 UMM He 3rigHo. [locuTb NpoynTaTn
nepuwy rnasy Big Jlyku, wob nobauntu: 3 Mapieto waHobaMBO
po3moBAAB apxaHren [aspuin, a matu loaHa Xpectutena
€nu3aBeTa HasmBana i «BNAKEHHOIO Cepes, KiHOKY.

Ane i uboro mano — Cama Mapia, wo oTtpumana [yxa
CBATOro, 3p0o3ymina, WO Le LWaHyBaHHA 3a/MLIUTBCA 3 HElo
Ha3aBXAau: Nnobaums BiH ynokoptoBaHHA pabu CBoEl, 60 BigHUHI
ybnaxaTMMyTb MeHe BCi poau; CTBOpMB MeHi Benny CUNbHUR, i
cBaTe im'a Moro (/1K 1:48-49). BnacHe, came y Takomy Buraagi Ii
LWaHYBaHHA | 4OHWHI iCHYE Y NPABOCNABHUX — MPAKTUYHO TUMU
K CI0OBaMM BOHM 3BennyytoThb [isy 3 Haszaperta i 3apas.

Mouwji, iKOHU 3BnuaiiHO, NPaBUIbLHO, WO iKOHa abo moLyj,
abo Oyab-AKMI HWKWIA MmaTepianbHWUIA NpegMeT  (XPecTuK,
ocBsAYeHa BoZa, Npochopa) MOXKYTb CTaTK CMPABKHIM i80/10M,
npeaMeToM TMOKAOHIHHA, AKWUIA HiIBUTO cam no cobi 3uinse
noguHy. Lle Bxe ABHO nopyluye 6ibneicbKy 3anosigb — ane
i MNpaBocnas's TakMi Niaxig BBa)Kae MariyHMM i 04HO3HAYHO
Moro 3acygye. lpoTe, LlepkBa y TOMYy 4UMCAi MOKAMKaHa
OCBATUTU | NEPeTBOPUTU LLel CBIiT, TOMY BOHA HIKO/IM He CTaHe

BMpPYWATM B «0bNacTb YMCTOrO AyXy», BiAMOBAATUCA Bif
0bpAgis, ocBaAYeHUXx npeameTie — TOBTO Big MaTepianbHOro
CBiTy. Hi, BOHa Npuiimae i nepeTBoprOE NHOAMHY B ii LinicHOCTI, 3
AyLWeto i Tinom, Npo WO i CBIAYMTb LWAHYBAaHHA MOLLIB i iKOH. |
WaHYBAHHA TYT BiAPI3HAETLCA Bif, MOKNOHIHHA, AKE HANEXUTb
nnwe borosi.

be3niy omyie Xpwuctoc, 3aasanoca 6, ACHO CKa3aB YUYHAM:
oTuem cobi He Ha3MBalTe HiKoro Ha 3emni, 60 oguH y Bac
Oteub, AKMA Ha Hebecax (Md 23:9). Ane uomy XK y
NPaBoOC/aBHUX /IMLLE | YYTHO: «OT4Ye Takun-To»? Lle K ABHe
npotupivyal NMoyHemo 3 TOro, WO NPOTUPIYYSA Lie 3yCTPiYaETbCA
BXKe ycepeauHi Hosoro 3anosity. Anocton Masno B 4-ii1 rnasi
PumnaHam HeOLHOPaA30BO HA3MBa€E «OTLEM  BipyHuMx»
ABpama, ane Maso TOro: BiH KaTeropM4yHO HaNO/ArAE, WO CaMm €
OTLLeM MO BiAHOWEHHIO A0 TUM, KOro BiH obepHyB 40 Bipu!
Bibnis HiAK He MiCTUTb sSIKecb 3BeAEeHHA YHIBEepPCasibHUX NpPaBua
NoBeAiHKM, AOOTPMMAHHA fAKOi | Oyae «XPUCTUAHCbKUM
AKUTTAM». Hi — BOHa 3aK/NMKae Hac A0 3MiH B cepusx, Ao
[OPOCAIWAHHA | CAMOCTIMHOCTI, BKa3ytoUn roNI0BHI OPIEHTUPM i
obmekeHHs i Hagatoun ceoboay B ocTaHHbOMY. [paBocnaBHe
MepeaaHHs MNPOMOHYE HaM AOCBi4  [ABOXTUCAYONITHbOrO
OCMUCNEHHA | 0BMipKOBYBaHHA KOXKHOI 6ib1elicbKoi uuTaTu.

| nepw, HiX BigKMAATU MOro, BapTo A0 HbOro MPUIAAHYTUCA
noyBakHiwe. Aa)Ke CnoBHa moxke ByTW, WO, NPUrASHYBLUKCH,
BW 3aX04YeTe He BiAKMHYTM Oro, a MPUNHATK.

Okepeno: http://hram.lviv.ua/703-chomu-u-pravoslavnikh-
ne-vse-po-bibliyi.html

How to Look up a Bible Verse

People quote the Bible in a variety of contexts. If you
want to be able to look those quotes up, you’ll need to
understand the way the Bible is organized. The following
are few steps how to look up Bible passages, such as our
daily scriptural readings, Sunday readings, etc.

1. Identify the book of the passage that you are lookin
for. When Bible verses are listed, the first thing you'll
see is the name of a book. Use the table of contents
at the beginning of
your Bible to locate
that book. Turn to
the page associated
with the start of
the book. The name
of the book might
be abbreviated or
spelled out
completely. For
example: Exodus
(Ex), Genesis (Gen),
Numbers (Num),
Gospel of St. John
(In).

Sunday smile ...

LETTUCE PRAISE
L RELISHHIM
'cu: He loves me

from my head
{o-ma-toes

2. ldentify the chapter. After the book name, you'll see
two numbers. The first number is the chapter and
the second number refers to the verse in that
chapter. For example, John 3:16 refers to the Gospel
of St. John, chapter 3, verse 16. As with other books,
the entry in the book should clearly say “Chapter __”
at the beginning of each chapter. In addition, many
versions clearly say <Book name>
<Chapter>:<Verse> at the top of each page
indicating the first verse on that page.

3. Identify the verse number(s). The second and
third numbers after the book name are the verse
numbers and are found after the chapter number
and the colon (:). For example, John 3:16 refers to
one verse, specifically verse 16 in chapter 3 of St.
John. A longer passage within the same chapter is
indicated by two numbers, separated by a hyphen (-
). For example, John 3:16-18 refers to verse 16, 17
and 18 in chapter 3.

4. Locate the verse(s) within the chapter. Once
you've found the chapter, locate the verse(s). The
verses go in numerical order, just like chapters. The
verse number is the small number, sometimes
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printed as a superscript character, at the beginning
of each sentence or a small group of sentences.

5. Passages can be in multiple chapters. Passages can
start in one chapter and continue into the next
chapter of the same book. For example, John 3:16-
4:5 indicates Gospel of St. John, chapter 3, verse 16
to chapter 4, verse 5.

6. Now, let’s practice: The Gospel reading for this
Sunday is Mk. 8:34-9:1. Can you find this passage?

How many verses does this reading contain? What
does “-9:1” mean?. If you require help with finding
Bible passages, please do not hesitate to ask your
priest to explain.

Source: Based on information found at:
http://www.wikihow.com/Look-up-a-Bible-Verse

3aranbHi IHpopmauii

General Information

XpeLlieHHA baTbKM 0COBUCTO 3ycTpivaloTbes 3 0. Iropem Lwob
noiaroguTu xpeleHHA. Kymu (xpeleHHi 6aTbkun) mycatb byTu
NPaBOCAABHUMM XPUCTUAHAMU. BaTbKKM 30608’A3aHi BUXOBATH
CBOIX XpeLeHHMX AiTel 3rigHO 3 BYUEHHAM NPABOC/ABHOI LLEPKBU.

Baptisms Parents must arrange a personal meeting with Father
lhor to make arrangements. Godparents must be practicing
Orthodox Christians. Baptising a child in the Orthodox Church
presupposes that the child will be raised as an Orthodox
Christian.

BiHyaHHA Mapu, AKi MalOTb HaMip BiHYATUCA B LLEPKBi, MyCATb
CKOHTaKTyBaTuCA 3 0. Iropem 3a3panerigb. 1na HeNnpaBoCiaBHUX
AKi XO4yTb BiHYaTUCA B LEPKBI MOXKYTb OYTU NEBHI YMOBUHM.

Weddings Couples wishing to marry in the church must arrange
a personal meeting with Father lhor to make arrangements. If
one of the couple is not Orthodox then certain conditions may

apply.

YKpaiHcbKui ByTiK Biakputuii nicna borocnyeHb, abo 3a
AomMoBneHHaM (Ten. 613-830-1472)

Ukrainian Boutique Open after Liturgy, or by appointment (tel.
613-830-1472)

OcBayeHHA flomiB — MoXKHa 3amoBuTu — LL|o6 gomoBuTUCA
npocumo 3BepHyTUca ao Otud lrops (613-325-3903, e-nowTa:
stamaryuocc@sympatico.ca)

House Blessings — On request — To make arrangements please
contact Father lhor (613-325-3903, or email
stamaryuocc@sympatico.ca)

YneHcrBo LL06 fisHaTUCb, AK CTaTM YaeHoM Haworo Cobopy Ta
YKpaiHcbKoi MpaBocnasHoi Llepkeu KaHagm npocmo 3BepHyTUCA
no OTuA Iropa (e-nowTa: stamaryuocc@sympatico.ca,
613-325-3903)

Church Membership To inquire about becoming a member of
our Cathedral and of the Ukrainian Orthodox Church of Canada
please contact Fr. lhor (e-mail: stamaryuocc@sympatico.ca,
613-325-3903)

3anpowyemo Bac 0 uepkoBHOro xopy MNpobu KoxKeH YeTsep o
19:30 B uepkKBi. 3a iHpopMmaLii npoluy 38epTatmca Ao OKcaHu (e-
nowiTa: oxana.genina@gmail.com)

Church Choir welcomes new members Rehearsals every
Thursday evening, 7:30pm, in the choir loft. For information,
contact Oxana (email: oxana.genina@gmail.com).

CKpMHKa AN 3anuTaHb Ta No6aXKaHb 3HAX0AUTLCA NPW BXOA A0
Xpamy. MpocrMmo BMKOPUCTYBATH Ti ANA BaWMX 3anuTaHb 4o Otua
Iropa abo A0 LepKOBHOI yrnpasu.

Our Question & Request Box is located at the entrance to our
Church. Please use this box to submit questions to the parish
priest or parish council.

NacTnpcbKa Onika: AKLLO BM 3HAETE KOroch, XTO nepebyBac y
NikapHi abo Baoma i noTpebye NacTMPCbKOI ONikK, NpoLly AaTh
3Hati OTuesi Iroposi (Ten: 613-325-3903, e-nowrTa:
stamaryuocc@sympatico.ca)

Pastoral Care: If you know of anyone in the hospital or at home
who would like a pastoral visit, please contact Father lhor (tel:
613-325-3903, email: stamaryuocc@sympatico.ca)

Mpocumo cTpiHYyTUCb B LLepPKOBHi 3ani nicna Jlityprii Ha
CNiNIKyBaHHA Ta NereHbKy NepekKycKy .

Fellowship Hour after the Liturgy: Please join your fellow
parishioners for light refreshment in the church hall.

NopaasaHHA 3anucok “3a 3gopos’a” i “3a Ynokoit”

Bu 3aBAM MOXKeTe NoAaTH 3aNUCKM 3 IMEHaMM BaLLNX PigHUX
wo6 NnomonuTUcA 3a ix 330poBs i brarononyyys Ta/um 3a ynokin
nomepmx nig vac Jlityprii. 3anuwite AaHHI imeHa i nepegalite
3anucku ao BisTapa nepep, Jlityprieto abo NoKNaAiTe 3anmncku B
Kowwuk 6ina IkoHn Ha TeTpanogai.

Prayers For Health and For Repose: At any time you can
request Fr. Ihor to say prayers for the health of family
members/friends and/or for the repose of the departed. Please
write their first names on the specially-provided lists found at
the entrance to the church and pass along the list(s) to one of
the Altar servers before the Liturgy or place the list(s) in the
basket beside the icon on the Tetrapod (small table in front of
the Altar).

BuHalimaHHA LLepKOBHOI 3ani -- 3a iHpopmaLii :
Ten. 613-722-1372, seb-ctopiHka www.1000byron.org

Hall Rental — For information about renting the church hall —
Tel: 613-722-1372, Website: www.1000byron.org
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To receive our Sunday Newsletter by email every week, please
contact Father lhor (stamaryuocc@sympatico.ca). Copies of
previous newsletters can be found on our church’s website.
Please note that the weekly email contains information in
addition to the information contained in this printed
newsletter.

o6 oTpumyBaTh Hal JINCTOK Yyepe3 e-nowTy NpoLy AaTh 3HATU
Otuesi lroposi (stamaryuocc@sympatico.ca). Konii nonepegHix
JIUcTKiB BM MoOXeTe 3HaMTM Ha HalWi LEepKOBHIA Beb-CTOPIHL.
LloTM}KHEBa eneKTpOHHA MOoWTa MICTUTb iHpopmaLito A0AATKOBY
[0 iHpopmau,ii, WO MICTUTbCA B A@aHHOMY APYKOBAHHOMY JIMCTKY.

MoxepTeyBaHHA Ha Hawy Liepkey — Koau Bu skepTteyeTe $10 abo | Tax Receipts for Donations — When you donate $10 or more
6inble, TO BM OTPUMYETE Bif, HAaC KBUTAHLiO KOTpy BM moxeTe | then you will receive an income tax receipt from our church for
BMKOPUCTATU Npy 0POPMIEHHI BaLLMX LLOPIYHMUX NOAATKIB. your donations.

How to address the Orthodox Spiritual Clergy according to their Church Rank

Greeting a Priest a Deacon or their wives If we have to address a Deacon or a Priest we should use the the
title “Father”. The Priest’'s wife is addressed differently according to the Orthodox Church nationality she
belongs to. In the Greek Orthodox Church, she is called Presbytera, in Russian Orthodox Church she is
called Matushka in Serbian Orthodox Church priest’s life is called “Papadiya” in Bulgarian Orthodox Church
respectively Priest or Deacon'’s life is called “Popadyia” :), in Ukrainian Orthodox Church Priest's wife is
called Panimatushka or Dobrodiyka

The wife of a Deacon is called “Diakonisa” (derives from Greek).

How to properly greet a Bishop, Metropolitan We should properly address Metropolitans and Bishops
with the title “Your Grace”. Though all Bishops (including Patriarchs) are equal in the Orthodox Church, they do
have a different administrative duties and honours that accrue to their rank in that sense.

Here it's important to mention that if a Bishop who has a suffragan or assistant Bishop, Metropolitan or
Archibishop) should be addressed “Your Beautitude”.

How to address a Deacon Deacons in the Orthodox Church are addressed as “The Reverend Deacon,” if
they are married Deacons. If they are Deacons who are also monks, they are addressed as “The Reverend
Hierodeacon.”

How to request a blessing from a Priest, A Bishop Archibishop or a Metropolitan

When we approach near an Orthodox Priest, a Bishop, Archibishop or a Metropolitan the right order of
things is to come near the person then bow down until touching the floor with our right hand, then place our
right hand over the left (palms upward), and say: Bless Father or Bless Your Grace or Bless Your Eminance ,
herein as you see after the Bless phrase we should include the Church rank of the blessing Clergyman.

The Priest, Metropolitap, Bishop, Patriarch etc. then answers gives us a blessing with a words similar to:
“May the Lord bless you,” or “May God bless you.

It's interesting to explain that whenever a Bishop, Archibishop a Metropolitan or a Patriarch Blesses us he
forms the The Sign of the Cross and places his right hand in our hands. Receiving his spiritual blessing, we
then kiss the blessing one’'s hand. We do this as a reverence for his Apostolic Office or Priesthood rank (if
priest) and as a sign of our humility to Christ and his Church order. More importantly, however, since both
hold the Holy Mysteries in their hands during the Divine Liturgy, we show respect to the Holy Eucharist when
we kiss their hands. In fact, Saint John Chrysostomos once said that if one were to meet an Orthodox Priest
walking along with an Angel, that he should greet the Priest first and kiss his hand, since that hand has
touched the Body and Blood of our Lord. When we take leave of a Priest or Bishop, we should again ask for a
blessing, just as we did when we first greeted him.

When the Priest or Bishop blesses us, he forms his fingers to represent the Christogram "ICXC" a traditional
abbreviation of the Greek words for “Jesus Christ” (i.e., the first and last letters of each of the words “IHCOYC
XRICTOC").
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Here an important moment to note is that it's not correct to address a Priest, Bishop, Metropolitan patriarch
with his family name. They should be addressed with their first names like for instance: “Bishop John of San
Francisco”). lIts also important to explain that in many Slavonic Orthodox Churches we use to call the Bishops
or Metropolitans with the title “Vladika”, which literally translated to English means “Master”.

How to Greet a Clergy on the Telephone Whenever you speak to Orthodox clergy of Priestly rank on the
telephone, you should always begin your conversation by asking for a blessing: “Father, bless.” When speaking
with a Bishop, you should say “Bless, Despota” (Greek) or “Bless Vladika” (Slavonic). It's also appropriate to say
“Bless Your Grace” or "Bless your Eminance”. Again before ending the concersation with the cleric you should
ask for a blessing once again.

Proper form to address a Clergy in a Letter When we write to a clergyman (and, by custom, monastics),
we should open our letter with the greeting, “Bless, Father.” It is not appropriate to invoke a blessing on a
clergyman, as many do: “May God bless you.” Not only does this show a certain spiritual arrogance before the
image of the cleric, but laymen do not have the Grace of the Priesthood and the prerogative to bless in their
stead.

Even a Priest properly introduces his letters with the words, “The blessing of the Lord” or “"May God bless
you,” rather than offering his own blessing. Source: various Internet resources.



